
Installation and Technical InformationBEGA LED Ceiling Luminaire - STUDIO Line        50 365
Tools Required:
Phillips medium screwdriver
Standard medium screwdriver

Weight:  11.7 lbs.

Dimensions
A:    16-7/8 ” 

B:    5-5/8 ”
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Accessories

Please refer to the appropriate
accessory installation sheet for
further instruction when applicable.

Replacement Parts

Description

LED Module (3000K)
Driver (120V-277V) 

Diffuser 

Part No

LED-0630/830 
75989-02
 
113185.0  Lamp:  43.5W LED

Notice to Installer for 50 365:
1. Rated for damp locations - for interior applications only.
2. Luminaire mounting canopy mounts directly to finished ceiling surface over 4” standard  
    octagonal wiring box.
3. For ceiling applications only. 
4. Select the desired housing material finish by using appropriate code number as suffix:
 50 365.2 - Velvet white + aluminum
 50 365.4 - Velvet white + brass  
 50 365.6 - Velvet white + copper 

50 365 installation:
1. Before installing onto the ceiling, luminaire mounting plate must be inserted into the     
    luminaire housing.  
2. Route wires through luminaire base.
3. Make supply wiring and luminaire wiring connections inside wiring box:
 MAIN VOLTAGE SUPPLY WIRE TO BLACK LUMINAIRE WIRE
 NEUTRAL (COMMON) SUPPLY WIRE TO WHITE LUMINAIRE WIRE
 GREEN GROUND WIRE TO GREEN LUMINAIRE WIRE
 Dimming (if applicable):
  DIMMING CONTROL WIRE (+) TO POSITIVE DRIVER DIM CONTROL WIRE
  DIMMING CONTROL WIRE (-) TO NEGATIVE DRIVER DIM CONTROL WIRE 
4. Fix mounting plate inside the luminaire housing, and attach to finished ceiling surface  
    using appropriate hardware (by others).
5. Insert opal glass by screwing in clockwise. 

Relamping/Maintenance
Clean dirt and deposits from the luminaire and glass 
using only solvent-free cleaners.  Relamp.  

luminaire base or
mounting plate

mount directly to
ceiling

Leuchtmittel
Modul-Anschlussleistung 11,9 W
Leuchten-Anschlussleistung 16,1 W
Bemessungstemperatur ta = 25 °C
Lebensdauerkriterien 50 000 h / L70

Modul-Bezeichnung LED-0538/930 
Farbtemperatur 3000 K
Farbwiedergabeindex Ra > 90
Modul-Lichtstrom 1515 lm
Leuchtenlichtstrom * 491 lm 
Leuchten-Lichtausbeute * 30,5 lm / W 
 
* vorläufige Daten

Lamp
Module connected wattage 11.9 W
Luminaire connected wattage 16.1 W
Rated temperature ta = 25 °C
Service life criteria 50 000 h / L70

Module designation LED-0538/930 
Colour temperature 3000 K
Colour rendering index Ra > 90
Module luminous flux 1515 lm
Luminaire luminous flux * 491 lm 
Luminaire luminous efficiency * 30,5 lm / W 
 
* preliminary data

Lampe
Puissance raccordée du module 11,9 W
Puissance raccordée du luminaire 16,1 W
Température de référence ta = 25 °C
Critères relatifs à la durée de vie 50 000 h / L70

Marquage des modules LED-0538/930 
Température de couleur 3000 K
Indice de rendu des couleurs Ra > 90
Flux lumineux du module 1515 lm
Flux lumineux du luminaire * 491 lm 
Rendement lum. d’un luminaire * 30,5 lm / W 
 
* données provisoires

Montage
LEDs sind hochwertige elektronische Bauteile! 
Bitte vermeiden Sie während der Montage oder 
des Auswechselns eine direkte Berührung der 
LED-Lichtaustrittsfläche mit den Händen.

Installation
LED are high-quality electronic components!  
Please avoid touching the light output opening 
of the LED directly during installation or 
relamping.

Installation
Les LED sont des composants électroniques 
de haute précision. Eviter de toucher la surface 
de diffusion des LED avec les doigts lorsque 
vous l'installez ou la remplacez.

 

Vor der Befestigung an der Decke muss die 
Leuchtenarmatur in das Leuchtengehäuse 
eingelegt werden.
Dabei Netzanschlussleitung durch die 
Durchführungstülle in die Leuchtenarmatur 
einführen.
Die im Leuchtengehäuse eingelegte 
Leuchtenarmatur mit beiliegendem oder 
anderem geeigneten Befestigungsmaterial am 
Montagegrund befestigen. 
Anschlussleitung ca. 60 mm abmanteln.
Silikonschläuche über Anschlussadern 
schieben.
Schutzleiterverbindung herstellen und 
elektrischen Anschluss an Klemme vornehmen. 
Opalglas in die Leuchtenarmatur mit dem 
Bajonettverschluss festsetzen.

Der Bajonettverschluss
Der Bajonettverschluss ermöglicht eine
sichere, erschütterungsfeste Montage der 
Gläser auf der Leuchtenarmatur.

Glas so auf der Leuchtenarmatur aufsetzen, 
dass die Gehäusenocken in die Aussparungen 
des Glasrandes passen. 
Glas durch Rechtsdrehung auf der Leuchten-
armatur befestigen.
So wird das Glas sicher und
erschütterungsfest gehalten.

Das Abnehmen des Glases erfolgt durch
Linksdrehung. 

Before installing onto the ceiling the luminaire 
mounting plate must be inserted into the 
luminaire housing.
Thereby pass the mains supply cable through 
the grommet into luminaire  mounting plate.
Fix monting plate inside the luminaire housing 
with enclosed or any other suitable fixing 
material on to the mounting surface.
Dismantle the mains supply cable approx. 60 
mm.
Pull silicone sleeves over the wires and make 
earth and electrical connection to the terminals.
Insert the opal glass into the luminaire mounting 
plate with sliding bolt glass closure and turn in 
the glass.

The bayonet closure
The boyonet closure provides a safe and 
vibration-resistant holding of glass.

Place glass to the luminaire mounting plate and 
observe that the cam pins fit into the notches 
of the glass. 
Screw in glass by turning it clockwise.
Thus, you reach a safe and vibration-
resistant holding of the glass.

To release the glass from the luminaire 
mounting plate,
turn it counter-clockwise.

Avant installation au plafond l'armature doit être 
inséré dans le boîtier du luminaire.
Ce faisant introduire le câble d’alimentation par 
le passe-fil à membrane dans l'armature.
Fixer l'armature dans le boîtier du luminaire 
sur le support de fixation avec le matériel de 
fixation fourni ou tout autre matériel approprié. 
Dénuder le câble d'alimentation de environ 60 
mm.
Recouvrir les fils raccordés avec les gaînes 
de silicone. Mettre à la terre et procéder au 
raccordement électrique à la borne.
Placer le verre dans l'armature du luminaire 
avec fermeture à baïonnette et visser le verre.

La fermeture à baïonette
La fermeture à baïonette nous rend la 
possibilité d’une fixation du verre assez sûr 
et bien protégé contre des vibrations.

Placer le verre sur l'armature du luminaire 
de façon que les cames vont bien dans les 
encoches dans le bord du verre. 
Visser le verre dans l'armature du luminaire en 
le tournant vers la droite.

L’enlèvement du verre est pratiqué en
le tournant vers la gauche.
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Product Safety Warnings:
THIS PRODUCT MUST BE INSTALLED IN ACCORDANCE WITH THE APPLICABLE INSTALLATION CODE BY A PERSON 
FAMILIAR WITH THE CONSTRUCTION AND OPERATION OF THE PRODUCT AND THE HAZARDS INVOLVED. 
SUITABLE FOR DAMP LOCATIONS. 
MIN 90°C SUPPLY CONDUCTORS.
CE PRODUIT DOIT ÊTRE INSTALLÉ SELON LE CODE D’INSTALLATION PERTINENT, PAR UNE PERSONNE QUI CONNAÎT 
BIEN LE PRODUIT ET SON FONCTIONNEMENT AINSI QUE LES RISQUES INHÉRENTS.
CONVIENT AUX EMPLACEMENTS HUMIDES.
LES FILS D’ALIMENTATION 90°C MIN. 
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